kÞf†³¶„¬^Í‰× HêO_È=ò 26= J^¥¼†Ç°=ò
ã„¬^ŠÎ=° „¦¬=ò°-„¬k†Ç°= =O`Ç°°
1 h ^Í=ô_³á# †³°‚¬ìÙ"Œ hä›½ ª÷Þ‹¬Ö¼=òQê WKÇ°óKÇ°#ß ^Í‰×=ò#ä›½ h=ô =zó ^¥x ª÷Þn#„¬~¡KÇ°Hùx ^¥x…Õ x=‹²OKÇ°
KÇ°#ß„¬C_È° 2 h ^Í=ô_³á# †³°‚¬ìÙ"Œ hH÷KÇ°óKÇ°#ß h ƒ’¶q°…Õ#°O_ h=ô ä›~¡°óHù#° ƒ’¶„¦¬=òxß\÷…Õ#° ã„¬^ŠÎ=° „¦¬ =ò#°
f‹²Hùx Q®O„¬…Õ LOz, h ^Í=ô_³á# †³°‚¬ìÙ"Œ `Ç# <Œ=°=ò#ä›½ =°Ok~¡=ò#° U~¡æ~¡KÇ°Hù#° ‹¬Ö=ò#ä›½ "³oÁ 3 P k#=ò…Õ
#°O_È° †Ç¶[ä›½x†³ò^Îíä›½ ‡é~ò Ð †³°‚¬ìÙ"Œ =°# „²`Ç~¡° H÷K³ó^Î#x ã„¬=¶}=ò KÍ‹²# ^Í‰×=ò#ä›½ <Í#° =zó†Çò#ß ‹¬OQ®u
<Í_È° h ^Í=ô_³á# †³°‚¬ìÙ"Œ ‹¬xßkx X„¬CHù#°KÇ°<Œß#x J`Çx`Ë K³„¬æ=…ÿ#°. 4 †Ç¶[ä›½_È° P Q®O„¬#° h KÍu…Õ#°O_ f‹²Hùx
h ^Í=ô_³á# †³°‚¬ìÙ"Œ |e„Ô~”¡=ò <³^Î°@ LOKÇQê 5 h=ô Ð <Œ `ÇOã_ #tOKÇ°KÇ°#ß J~Œq¶^Í‰×‹¬°Ö_È° J`Ç_È° SQ®°„¬ôë#ä›½ "³ˆ#ÁÜ °.
Hùkí=°Ok`Ë JH›ø_H÷ ‡é~ò „¬~¡"Œ‹²†³Ø°, Qù„¬æk†Çò |"³°Ø#k†Çò qª÷ë~¡"³°Ø#k†Çò#Q®° [#=¶†³°#°.6 SQ®°„Ôë†Çò° =°##°
‚²ìO‹¬Ì„\÷“ =°##° ƒì^Î„¬~¡z =°#q¶^Î H›i”# ^¥‹¬¼=ò "³¶„¬Qê 7 =°#=ò =°# „²`Ç~¡° ^Í=ô_³á# †³°‚¬ìÙ"Œä›½ "³òÌ„\÷#“ „¬C_È°
†³°‚¬ìÙ"Œ =°# "³ò#° qx =°# ƒì^Î#° ã„¬†Ç¶‹¬=ò#° =°#ä›½ H›ey# ‚²ìO‹¬#° KÇ¶K³#°. 8 J„¬C_È° †³°‚¬ìÙ"Œ ƒì‚¬•|=ò
=##° KŒ„²# KÍu=##° =°‚¬ð ƒ’†Ç°=ò=##° ‹¬¶KÇH›ãH÷†Ç° =##° =°‚¬ì`Œø~¡¼=ò =##° SQ®°„¬ôë…Õ #°O_ =°##°
9 ~¡„²æOz ~ü ‹¬Ö=ò#ä›½ =°##° KÍió, ‡÷° `Í<³° ã„¬=‚²ìOKÇ° ^Í‰×"³°Ø†Çò#ß ~ü ^Í‰×=ò#° =°#H÷K³ó#°. 10 Hê|\÷“
†³°‚¬ìÙ"Œ, h"Í <ŒH÷zó# ƒ’¶q°†³òH›ø ã„¬^ŠÎ=° „¦¬=ò#° <Í#° `³zó †Çò<Œß#x h ^Í=ô_³á# †³°‚¬ìÙ"Œ ‹¬xßkx K³„æ² 11 h
^Í=ô_³á# †³°‚¬ìÙ"Œ ‹¬xßkx ^¥xÌ„\÷“, h ^Í=ô_³á# †³°‚¬ìÙ"Œ ‹¬xßkx #=°ª÷ø~¡=òKÍ‹², hä›½#° h ~òO\÷"ŒiH÷x h ^Í=ô_³#á
†³°‚¬ìÙ"Œ ^Î†Ç°KÍ‹²# "Í°O`Ç\÷ q+¬†Ç°=ò h=ô#° …èg†Çò°#° h ^Í‰×=ò…Õ L#ß „¬~¡^Í‰×Ã°#° ‹¬O`Ë+²O„¬=…ÿ#°. 12 „¬k†Ç°=
ƒìQ®q°KÇ°ó ‹¬O=`Çā~¡=ò#, J#Qê =ü_È= ‹¬O=`Çā~¡=ò# h =KÇ°ó|_…Õ „¬k†Ç°= =O`Ç°#° K³eÁOz, Jk …èg†Çòä›½#° „¬~¡^Í‰×Ã
ä›½#° `ÇOã_…èx"ŒiH÷ q^Î=~ŒOã_Èä›½#° W†Ç°¼=…ÿ#°. "Œ~¡° h ãQê=°=ò…Õ ux `Ç$„²ë ‡ÚOk# `Ç~¡°"Œ`Ç 13 h=ô h ^Í=ô_³#á
†³°‚¬ìÙ"Œ ‹¬xßkx Ð h=ô <ŒHê*ìý„²Oz# h P[ýxß\÷ Kù„¬C# <Œ ~òO@#°O_ ã„¬u+²»`Ç"³°Ø#^¥xx f‹²"Í‹², …èg†Çòä›½#°
„¬~¡^Í‰×Ãä›½#° `ÇOã_…èx"ŒiH÷x q^Î=~ŒOã_Èä›½#° <Íxzó†Çò<Œß#°. h P[ý…Õ ^Íxx <Í#° q¶~¡…è^Î°, ^Íxx =°~¡z‡é…è^°Î .
14 <Í#° ^Î°—Y=ò…Õ #°O_ÈQê ^¥x…Õ HùOK³"³°Ø##° u#…è^Î°, J„¬qã`Ç°_È<³á†ÇòO_ÈQê ^¥x…Õ ^Íxx f‹²"Í†Ç°…è^Î°, KÇx‡é~ò#"Œi
q+¬†Ç°"³°Ø ^¥x…Õ Uk†Çò <Íx†Ç°¼…è^Î°, <Œ ^Í=ô_³á# †³°‚¬ìÙ"Œ =¶@ qx h=ô <ŒHê*ìý„²Oz#@°Á ‹¬=°‹¬ë=ò [i„²†òÇ <Œß#°.
15 h „¬i‰×Ã^¥œ†Ç°=°Q®° PHê‰×=ò…Õ #°O_ KÇ¶z, h [#°…ÿá# Wã‰§†Í°b†Çò#° Ð ‡÷° `Í<³° ã„¬=‚²ìOKÇ° ^Í‰×=ò Jx h=ô
=¶ „²`Ç~¡°`Ë ã„¬=¶}=ò KÍ‹²#@°Á =¶H÷zó†Çò#ß ^Í‰×=ò#° Pj~¡ÞkO„¬ô=°x K³„¬æ=…ÿ#°.

Deuteronomy 26 : Confession in offering the first-fruits. 26:1 And it shall be, when thou art come
in unto the land which the LORD thy God giveth thee for an inheritance, and possessest it, and dwellest therein; 26:2 That thou
shalt take of the first of all the fruit of the earth, which thou shalt bring of thy land that the LORD thy God giveth thee, and shalt
put it in a basket, and shalt go unto the place which the LORD thy God shall choose to place his name there. 26:3 And thou shalt
go unto the priest that shall be in those days, and say unto him, I profess this day unto the LORD thy God, that I am come unto
the country which the LORD sware unto our fathers for to give us. 26:4 And the priest shall take the basket out of thine hand, and
set it down before the altar of the LORD thy God. 26:5 And thou shalt speak and say before the LORD thy God, A Syrian ready
to perish was my father, and he went down into Egypt, and sojourned there with a few, and became there a nation, great, mighty,
and populous: 26:6 And the Egyptians evil entreated us, and afflicted us, and laid upon us hard bondage: 26:7 And when we cried
unto the LORD God of our fathers, the LORD heard our voice, and looked on our affliction, and our labour, and our oppression:
26:8 And the LORD brought us forth out of Egypt with a mighty hand, and with an outstretched arm, and with great terribleness,
and with signs, and with wonders: 26:9 And he hath brought us into this place, and hath given us this land, even a land that
floweth with milk and honey. 26:10 And now, behold, I have brought the firstfruits of the land, which thou, O LORD, hast given
me. And thou shalt set it before the LORD thy God, and worship before the LORD thy God: 26:11 And thou shalt rejoice in
every good thing which the LORD thy God hath given unto thee, and unto thine house, thou, and the Levite, and the stranger that
is among you. 26:12 When thou hast made an end of tithing all the tithes of thine increase the third year, which is the year of
tithing, and hast given it unto the Levite, the stranger, the fatherless, and the widow, that they may eat within thy gates, and be
filled; 26:13 Then thou shalt say before the LORD thy God, I have brought away the hallowed things out of mine house, and also
have given them unto the Levite, and unto the stranger, to the fatherless, and to the widow, according to all thy commandments
which thou hast commanded me: I have not transgressed thy commandments, neither have I forgotten them: 26:14 I have not
eaten thereof in my mourning, neither have I taken away ought thereof for any unclean use, nor given ought thereof for the dead:
but I have hearkened to the voice of the LORD my God, and have done according to all that thou hast commanded me. 26:15

Look down from thy holy habitation, from heaven, and bless thy people Israel, and the land which thou hast given us, as thou
swarest unto our fathers, a land that floweth with milk and honey.

†³°‚¬ìÙ"Œ H›@“_È#° ïQáHùx #_È°KÇ°Hù#=…ÿ#°
16 D H›@“_È#° q^Î°#° ïQáHù#°=°x h ^Í=ô_³á# †³°‚¬ìÙ"Œ h Hê*ìý„²Oz†Çò<Œß_È° Q®#°H› h=ô h „¬î~¡‚â ¬ì$^Î†°Ç
=ò`Ë#° h „¬î~Œâ`Çà`Ë#° "Œ\÷ ##°‹¬iOz #_È°KÇ°Hù#=…ÿ#°. 17 †³°‚¬ìÙ"Œ†Í° hä›½ ^Í=ô_³á †Çò<Œß_Èx†Çò, h=ô P†Ç°#
=¶~¡¾=ò†Ç°O^Î° #_z, P†Ç°# H›@“_È#° P†Ç°# P[ý#° P†Ç°# q^Î°#° J#°‹¬iOz, P†Ç°# =¶@ qO^Î°=x†Çò <Í_°È
P†Ç°#`Ë =¶@ ~òzóuq. 18 =°i†Çò †³°‚¬ìÙ"Œ h`Ë K³„²æ#@°Á h"Í `Ç#ä›½ ‹¬ÞH©†Ç° [#"³°Ø†ÇòO_ `Ç# P[ýxß\÷x Qï Há ùO^Î°
=x†Çò, 19 `Œ#° ‹¬$lOz# ‹¬=°‹¬ë [#=ò H›O>ÿ hä›½ H©ië „¦¬°#`Ç À„~¡° H›°Q®°#@°Á x#°ß Ì‚ìzóOKÇ°^Î°#x P†Ç°# Ì‹qzó
#@°Á h=ô h ^Í=ô_³á# †³°‚¬ìÙ"Œä›½ ã„¬u+²»`Ç [#"³°Ø †ÇòO^Î°=x†Çò †³°‚¬ìÙ"Œ D k#=ò# ã„¬H›\÷OK³#°.
The covenant between God and the people. 26:16 This day the LORD thy God hath commanded thee to do these
statutes and judgments: thou shalt therefore keep and do them with all thine heart, and with all thy soul. 26:17 Thou hast
avouched the LORD this day to be thy God, and to walk in his ways, and to keep his statutes, and his commandments, and his
judgments, and to hearken unto his voice: 26:18 And the LORD hath avouched thee this day to be his peculiar people, as he hath
promised thee, and that thou shouldest keep all his commandments; 26:19 And to make thee high above all nations which he hath
made, in praise, and in name, and in honour; and that thou mayest be an holy people unto the LORD thy God, as he hath spoken.

